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Shipper's Name and Address Shipper's Account Number

TABACOS DE ORIENT

L]

Mot Negatiable
Air Waybill

Issued by

American Airlines\

DANLI, EL PARAISO
HONDURAS C.A.
TEL.(504)27632828 FAX.(504)27632239
RTN:07039003207768

Airlines Cargo
P.O. Box 619616 Cargo
DFW Airport, Texas

752619616 USA. ot A . e aacargo.com

Copies 1, 2 and 3 of this Air Waybill are originals and have the same validity.

Consignee's Name and Address Consignee’s Account Number

BEIJING DUTY FREE| SHOP FOR

DIPLOMATIC MISSIORS
No.44, GUANGHUA ROAD

CHAOYANG DISTRIT,BEIJING CHINA
ATNN.MRS.LI WEI TEL.86-138-10876072

It is agreed that the goods described herein are accepted in apparent good order and condition
(except as noted) for carriage SUBJECT TO THE CONDITIONS OF CONTRACT ON THE
REVERSE HEREOF. ALL GOODS MAY BE CARRIED BY ANY OTHER MEANS INCLUDING
ROAD OR ANY OTHER CARRIER UNLESS SPECIFIC CONTRARY INSTRUCTIONS ARE
GIVEN HEREON BY THE SHIPPER, AND SHIPPER AGREES THAT THE SHIPMENT MAY
BE CARRIED VIA INTERMEDIATE STOPPING PLACES WHICH THE CARRIER DEEMS
APPROPRIATE. THE SHIPPER'S ATTENTION IS DRAWN TO THE NOTICE CONCERNING
CARRIER'S LIMITATION OF LIABILITY. Shipper may increase such limitation of liability by
declaring a higher value for carriage and paying supplemental charge if required.

Issuing Carrier's Agent Name and City

ENLACE CARGO S DE RL DE CV

COL.15 DE SEPTIEMBRE,HONDURAS C.A.
TEL.(504)22341368

Accounting Information

Agent’s IATA Code Account No.
01233886
Airport of Departure (Addr. of First Carrier) and Requested Routing Reference Number \__ Optional Shipping Information ?
/TONCONTIN/TGU/HN .
To By First Camrier \_Routing and Destination / [to by to by Currency | 2158 w‘:‘: "";;”_ 'p—m‘:j“:ﬁ Declared Value for Carriage Declared Value for Customs
MIA AA USD [PPX XX NVD NVD
Airport of Destination Requested FlightDate Amount of Insurance INSURANCE - If carrier offers insurance, and such insurance is
M I A M I requested in accordance with the conditions thereof, indicate amount
to be insured in figures in box marked “Amount of Insurance”.

Handling Information - These commodities, technology or software were exported from the United States in accordance with the Export Administration Regulations. Diversion contrary to U.S. law prohibited.

""A&J:CARGO ATNN.JOSE LUIS TEL.(305)5996802/6828
IN TRANSIT TO BEIJING,CHINA""

""SHIP IN BOND:

SCI

No. of Rate Class

A G kg ch b Rat N nd Quantity of Goods
Elggﬂs W;?glfi b Cﬁeﬂ:nmomﬂtv \?L"re%gﬁt ¢ o Charge 1ot (?;@Diamﬁ::“gr%oluma}
9 242KG 242KG $0.60 $145.20 TOBACCO CIGARS
9 242KG $145.20
\__ Prepaid __/\ Weight Charge A\ Coliect [ [Other Charges
$145.20
\ Valuation Charge / MYC$108.90 SCC$24.20 MAA$65-66
% Tax f
\ Total Other Charges Due Agent / | hereby certify that the pariculars on the face hereof are correct and that insofar as any part of the consignment
$6 5.66 contains dangerous goods, | hereby certify that the contents of this consignment are fully and accurately
* described above by proper shipping name and are classified, packaged, marked, ang.Jabeled, and in p
R condition for carriage by air according to applicable national governmental regulatjon
§133, [y o Caner [
ENLACE CARGO S DE RL DE CV- (7
""""""""""""""" Signature of Shipper or his Agent "
Total Prepaid 7T\ Total Collect / .
$343.96 ]
\__Curency Conversion Rates / | \_CC Charges in Desl. Currency /[ 18 DE DICIEMBRE DE 20 1 5
R SR s e RN gyl
Foe GRS Usé ahly \| Charges at Destination / \___ Total Collect Charges [
at Destination

American Airlines Cargo and the Flight Symbol
are marks of American Airlines, Inc.

ORIGINAL 3 (FOR SHIPPER) 9578 5631
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SECRETARIA DE INQLETRL’-\ Y COMERCIO DIRECCION GENERAL SECTORES PRODUCTIVOS
Reptiblica de Honduras VENTANILLA UNICA DE EXPORTACIONES

CERTIFICADO DE ORIGEN 0169/2015

ORIGIN CERTIFICATE

[ NOMBRE DEL EXPORTADOR/EXPORTERS NAME | NOMBRE DEL IMPORTADOR/BUYER'S NAME
TABACOS DE ORIENTE S DE R L BEIJING DUTY FREE SHOP
DIRECCION DEL EXPORTADOR/EXPORTER'S ADDRESS DIRECCION DEL IMPORTADOR/BUYER'S ADDRESS
KM 5 CARRETERA PRINCIPAL A EL PARAISO No. 44, GUANGHUA ROAD 100020 ;
DANLI EL PARAISO CHAOYANG DISTRICT
HONDURAS C.A. CHINA
NUMERO Y FECHA DE FACTURA/NUMBER & DATE OF INVOICE MEDIOS DE TRANSPORTE Y NOMBRE DE A EMPRESA/ MEANS OFff |
INVOICE No. 000=001-01-0 000018 1 TRANSPORT AND AGENCY u
DATED: 17_12_2015 ATREO ? :
| AMERICAN AIRLINES i

MARCAS DE|CLASE, NUMERO DE PAQUETES DESCRIPCION,J§
|EMBARQUE7S | VOLUMEN EN KGS. Y VALOR TOTAL EN DOLARES/ff

EHIPPING KIND, NUMBERS OF PACKAGES, DESCRIPTION, E
| MARKS VOLUMEN. IN KGS. : ¢
[ - -

S/M 9 BULTOS CONTENIENDO: PUROS |

|

1 CON PESO DE: 242,00 Kgs
! TARIFF# 24021000

]\ ORIGEN: HONDURAS

| 7,200 UNIDADES

; CIGARS TOBAGCO

k 1

i
E

b e g E o i

THE VENTANILLA UNICA DE EXPORTACIONES, HEREBY CERTIFIES THAT THE ABOVE DETALLED
GOODS ARE OF HONDURAS ORIGIN.

ISSUED AT TEGUCIGALPA, HONDURAS CENTRAL AMERICA
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Direcipn GENERAL DF*Fr,amtes Fmpresariales

DATE: Te.ucizalpa 18/12/2015. °
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P._____,.—-'*

GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE HONDURAS
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF HONDURAS

SECRETARIA DE AGRICULTURA Y GANADERIA
MINISTRY OF AGRICULTURE AND LIVESTOCK

SER‘VECIO NACIONAL DE SANIDAD AGROPECUARIA
NATIONAL SERVICE OF AGRICULTURAL PUBLIC HEALTH
N°.-0034538

A

PRODUCIENDO MAS... CONSERVEMOS LA PAZ

SERVION NACIONAL DE SANIDAD
AGROPECUARIA DE HONDURAS

34598
CENTREX COMAYAGUA

PHYTOSANITARY CERTIFICATE

1) DE: LA ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DE
FROM: THE PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF

Hondaras

2) A: LA(S) ORGANIZACION(ES) DE PROTECCION FITOSANITARIA DE
TO: PLANT PROTECTION ORGANIZATION(S) OF -

- RCIRRE,
& . Toncontin

CERTIFICADO FITOSANITARIO
3) LUGAR ¥ FECHA DE INSPECCION

DESCRIPCION DEL ENVIO /| DESCRIPTION OF THE CONSIGNMENT

4)NOMBRE Y DIRECCION DEL EXPORTADOR / NAME AND ADDRESS OF THE EXPORTER 5) NUMERO DE REGISTRO DEL EXPORTADOR / EXPORTER REGISTRATION NUMBER
o

TABACOS DE ORIENTE 8. DE R.L.

DANLI, EL. PARAISO
6) IDENTIDAD/ID 7)RTIN 8)TELEFONOITELEPHONE 9)FAX 10) CORREO ELECTRONICO / E-MAIL
0801-1973-12325 0703200320 (504)763-2828 (504)763-1828 _

11)NOMBRE Y DIRECCION DECLARADOS DEL DESTINATARIO / DECLARED NAME AND ADDRESS OF CONSIGNEE

BELJING DUTY FREE SHOP FOR

N°® 44 GUANCHUA ROAD 10820 CHAOYANG DISTRICT BELJ

12)IDENTIDAD/ID 13) TELEFONOITELEPHONE 14)FAX 15) CORRED ELECTRONICO / E-MAIL
16)NUMERO _ [17)DESCRIPCION  [18)MARCAS DISTINTIVAS 19) NOMBRE DEL PRODUGTO DECLARADO 20) CANTIDAD 21) NOMBRE BOTANICO DE LAS PLANTAS
DE BULTOS DE BULTOS DISTINGUISHING MARKS NAME OF PRODUCT DECLARED DECLARADA BOTANICAL NAME OF PLANTS
NUMBER OF DESCRIPTION OF QUANTITY
PACKAGES | PACKAGES DECLARE
9 Bultos Puros 242.00 Kg Nicotiana tabacum

HB IMPRESORES, RTN. 0BO13011418337, PBX.. 2269-4150 al 53. IMP Dic/2014 Numeradas dai 32,501 al 42,500

22)PAIS DE ORIGEN DEL PRODUCTO! COUNTRY OF ORIGIN

Honduras

23) MEDIOS DE TRANSPORTE DECLARADOS
DECLARE MEANS OF CONVEYANCE

24) PUNTO DE ENTREGA DECLARADO/DECLARE POINT OF ENTRY

Miami

CERTIFICACION

CERTIFICATION

25) POR LA PRESENTE SE CERTIFICA QUE LAS PLANTAS, PRODUCTOS VEGETALES U OTROS
ARTICULOS SUJETOS A LAS REGULACIONES DESCRITAS AQUI, SE HAN INSPECCIONADO Y/O
SOMETIDO A ENSAYO DE ACUERDO CON LOS PROCEDIMIENTOS OFICIALES ADECUADOS Y SE

PARTE CONTRATANTE IMPORTADORA Y QUE CUMPLE LOS REQUISITOS FITOSANITARIOS
VIGENTES DE LA PARTE CONTRATANTE IMPORTADORA, INCLUIDOS LOS RELATIVO A LAS PLAGAS NO
CUARENTENARIAS REGLAMENTADAS.

CONSIDERA QUE ESTAN LIBRES DE LAS PLAGAS CUARENTENARIAS - ESPECIFICADAS POR LA

25) THIS IS TO CERTIFY THAT THE PLANTS, PLANT PRODUCTS AND OTHER ANY ARTICLE SUBJECT TO
REGULATIONS DESCRIBED HERE, HAVE BEEN INSPECTED AND/OR SAMPLED FOR ANALYSIS ACCORDING
TO OFICIAL PROCEDURES AND THE PRODUCTS IS CONSIDERED TO BE FREE OF QUARANTINE PESTS
SPECIFIED BY THE IMPORTING COUNTRY, THEY ALSO COMPLY WITH THE CURRENT PHYTOSANITARY
REQUIREMENTS OF THE IMPORTING COUNTRY, INCLUDING THOSE REGARDING REGULATED
NON-QUARANTINE PESTS.

DECLARACION ADICIONAL / ADDITIONAL DECLARATION

26)

N/A ' *

TRATAMIENTO DE DESINFECTACION Y/O DESINFECCION / DESINFESTATION AND / OR DESINFECTION TREATMENT

27) FECHA/DATE

18 Diciembre, 2015

28) TRATAMIENTO / TREATMENT

N/A




